
Département fédéral de l’économie,

	de la formation et de la recherche DEFR
Office fédéral de l’agriculture OFAG
Secteur Systèmes agro-environnementaux et éléments fertilisants
	


	Referenz/Aktenzeichen: REf



Annonce d’un engrais ou demande d’autorisation pour la mise en circulation d’un engrais
selon l'ordonnance du 10 janvier 2001 sur la mise en circulation des engrais (ordonnance sur les engrais, OEng, RS 916.171) et l’ordonnance du DEFR du 16 novembre 2007 sur la mise en circulation des engrais (ordonnance sur le Livre des engrais, OLen, RS 916.171.1).
	

	Données sur le requérant (entreprise ou personne dont le siège social ou le domicile se trouve en Suisse):
	A remplir par l’OFAG:


	Nom de l’entreprise:       
	Produit; n° de l’OFAG:   ..................................

	Adresse:
     
	Entrée:   ..........................................................

	NPA, localité: 
     
	

	Téléphone: 
     
Adresse e-mail:
     
	

	


Procédure envisagée (fixée définitivement par l’OFAG) :


 Demande d’autorisation Annonce 



      Prorogation de l’homologation

Numéro d'ordre OFAG :  
Données sur le produit:
1. Désignation
a. Catégorie d’engrais selon l’art. 5, al. 2, de l’OEng :
     
b. Pour l’annonce, désignation du type d’engrais selon la liste des engrais de l’annexe 1 de l’OLen. Pour les autorisations, proposition de désignation officielle (fixée définitivement par l’OFAG):
     
c. Dénomination commerciale :
     
2. Nom et adresse du fabricant, ainsi que le lieu de fabrication, d’emballage ou de réemballage de l’engrais (informations facultatives lors d’une procédure d’annonce) :

     
     
3. Cet engrais contient-il une nouvelle substance selon l'ordonnance du 5 juin 2015 sur la protection contre les substances et les préparations dangereuses (ordonnance sur les produits chimiques, OChim, RS 813.11) ? 

Non 

Oui, laquelle?
     
4. Cet engrais contient-il des ressources génétiques selon l’Ordonnance du 11 décembre 2015 sur l’accès aux ressources génétiqueset le partage juste et équitable des avantages découlant de leur utilisation (Ordonnance de Nagoya, Onag, RS 451.61) :


Non
     
Oui. Quel est le numéro de registre attribué par l’OFEV

5. Matières premières
	Désignation des matières premières
	Formule chimique, No CAS-Nr. si possible
	Quantité en %

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	     
	     
	     

	
	Total (doit être égal à 100%)
	     


Pour les microorganismes, il faut au minimum indiquer le genre et la teneur en unité formant colonie UFC/ml ou UFC/g et fournir d’autres documents. Demandez la notice concernant les microorganismes.
Pour les sous-produits animaux, il faut nous transmettre leur origine (entreprise productrice, adresse). Les prescriptions définies dans l’Ordonnance du 25 mai 2011 sur l’élimination des sous-produits animaux (OESPA, RS 916.441.22) doivent être respectées.
6. Éléments nutritifs (cf. art. 6 à 11 de l’OLen)
	Nom en toutes lettres (symboles)
	Teneurs en % de poids
	Nom en toutes lettres (symboles)
	Teneurs en % de poids

	Azote total (N)
	     
	Bore (B)
	     

	Phosphate (P2O5)
	     
	Cobalt (Co)
	     

	Potasse (K2O)
	     
	Cuivre (Cu)
	     

	Oxyde de calcium (CaO)
	     
	Fer (Fe)
	     

	Oxyde de magnésium (MgO)
	     
	Manganèse (Mn)
	     

	Oxyde de Sodium (Na2O
	     
	Molybdène (Mo)
	     

	Anhydride sulfurique (SO3)
	     
	Zinc (Zn)
	     

	Chlore (Cl)
	     
	Silicium (Si)
	     

	Matière organique (MO)
	     
	Autre      
	     

	Matière sèche (MS)
	     
	Autre      
	     


Pour la conversion entre les formes élémentaire et oxydées des éléments, veuillez-vous référer à l’art. 7, lettre d, de l’OLen.
Une analyse des teneurs en éléments nutritifs doit être jointe au dossier.

7. Un projet d'étiquette pour la Suisse comportant au moins les indications suivantes, doit être joint à la demande (OEng art. 23 – 26, ainsi que OLen art. 4 – 12): 
a. Désignation du type d’engrais ou désignation officielle (selon point 1)
b. Déclaration des éléments nutritifs (teneurs garanties)
c. Mode d'emploi, entreposage, neutralisation et élimination
d. Nom et adresse de l’entreprise responsable de la mise dans le commerce (ou siège social en Suisse)
e. Etiquetage selon l’OChim (voir les indications juridiques ci-après)
	


Pièces jointes à cette demande:
·      
·      
·      
·      
·      
Le formulaire doit parvenir à:
Office fédéral de l’agriculture OFAG
Secteur Systèmes agro-environnementaux et éléments fertilisants
Schwarzenburgstrasse 165
3003 Berne
	


Lieu et date:
Signature du requérant:
     
.....................................................................................
	


Indications juridiques:
1. Le produit mis en circulation doit en tout temps satisfaire aux prescriptions de l’OEng et de l’OLen, ainsi qu’aux autres prescriptions applicables telles que celles du droit sur les produits chimiques (l’ordonnance du 5 juin 2015 sur la protection contre les substances et les préparations dangereuses (Ordonnance sur les produits chimiques, OChim, RS 813.11) et l’ordonnance du 18 mai 2005 sur la réduction des risques liés à l’utilisation de substances, de préparations et d’objets particulièrement dangereux (ordonnance sur la réduction des risques liés aux produits chimiques, ORRChim, RS 814.81)).
2. L’homologation est valable tant que l’engrais correspond aux propriétés stipulées lors de l’octroi de cette dernière. Tout changement du produit, p. ex. de sa dénomination commerciale, de son étiquette, de sa formule, de son mode de fabrication, etc. ainsi que de l’entreprise doit être immédiatement annoncé à l’Office fédéral de l’agriculture (OFAG).
3. L’OFAG délivre l’autorisation ou l’attestation de l’annonce de l’engrais décrit ci-dessus une fois que tous les documents requis lui ont été délivrés et qu’ils correspondent aux prescriptions.
4. Lors d’une procédure d’annonce, l’engrais peut être mis en circulation dès que l’OFAG a confirmé la procédure. Pour les engrais soumis à autorisation, l’engrais peut être importé en Suisse ou mis en circulation uniquement une fois que l’autorisation est délivrée.

	
	Office fédéral de l'agriculture OFAG
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